
Roőnik V. V Uh. Skalici, dna 28 júna 1907. őíslo 23.

„P0EIIÖK“ vychodí kazdy piatok.

Adresse pro vietkv zásielky: 
Dr. Pavel Blaho, lekár v Skalici 

(Szakolczaj.

Uznamy (inseráty) úítujú sa 
tavue a platia sa vopred.

~r©Apla,tsié pestc-a.:
Na cely rok 2 korány. Na pol 
róka 1 korunu. Jednotlivé císla 
v expedícii a pri zasielkach naj- 
menej 2U vytiskov stojí 2 kai.

Predplatué do cudzozemska 5 kor. 
Beztoenue a nevyplateué dopisy 

sa neprijímajú.

--- I yzdemiík venovany ku pouceniu a vzdelaniu slovenskélio iudu.

„Katolícky Kruli v Nkalivi’6

usporiada

vo svojej dvorane v nedel’u dna 30. jtína 1907

di vadelné predstavenie.
Hraf sa hu c:

Jam nailiel JaM mell» na zlii Teliin."
I’udová lira so spevami a so sprievodom hud by. Dia poviedky Václava Kosmáka.

050 B T:
Jakub Machal....................................................................... J. Sátek
Tekla Kolárová neekőr Máchalovtí.....................bI. M. Morvát
Marienka jej chovanica ......................................... sl. J. Vesel/
BartBka. ehlíka I «1. A. Levius
Undrej, pacholokl - p. M. Tomik
Procházka, ryehtár................................................... p. P. Osvald
Janik, jeho syn ........................................................p. R. Kruéina
Simon Rosenfeld, podomov/ 2id...............................p. Tyréel

Po di vadle je velkolepá tanecná zábava.
Xaeiatok o 8, hotline veéer.

Ystupné: I. miesto 1 kor., II. 80 hal., miesto na státie 60 hal.
Predkup lístkov v Potravnom spolku.

Vystava v Prerove.
Od 21 — 24. júna usporiadal „l'stfední 

svaz Veskych hospodái skycli spoloőenstev1 
v spojeuiu s inyroa hospodáískyma druZ- 
stvama mliekarskú a dobytkarsku vystavu 
v Prerove na Morave.

Lűto je nám, Ze za vystavu tű to sa 
nerobila aj u nás agitácia, by sa jej naéí roF- 
níei vo veíkorn poCte súőastnili, bo zriedka 
kedy sme videli tak pouCuej vystavy. NáS 
slovensky rolnik áije zakukleny v porue- 
roeb od oteov svojfeh zdedenych, niőomu 
sa neucí, je zaostaly, pri tom ale náranme 
uamysleny a svqje zastarald mudrovanie 
drzí za v^kvet véetkej nnídrosti.

Vystava prerovská nebola vystavou 
vefkych panskycli dvorov a majetkov, bola 
to veíkolepá vystava malvlio roFníka a dö- 
kazom tolio, kam dospef mőZe roFnícky 
Tud pri raciomílnoni gazdovaniu.

Prerov je strediáfom holiatélio liatiác- 
kelio krajti a hanácky rofnícky Tud sa v

mohútnom pocte dostavil, by sa vzájomne 
potiőil.

Strediátom vystavy bola vystava mlie- 
karskych druZstev roiníckyeh, 99 őesko- 
moravskycli mliekarní vystavilo svoje vy 
robky. Nie sú to poduiky veíkojianské, leZ 
vyluúne maloroFnícke. Zern Morava, ktorá 
eöte pred rokami za tuőné syry vydávala 
stdisíce korún, dues nie len Ze zásobí 
véetky svoje obchody, ale teái sa aj vy- 
vozu. Prvá druZstevní mliekárefi zaloZená 
bola rok u 1893., poCet ich kaZdoroőne 
riastol, tak ze dues 99 őcskych mliekarní 
pracuje.

NemúZem opisovat dopodrobna célú 
vystavu, ale jej boliatost nás prekvapila.

Tolko krásnelio dobytka nashromaZ- 
denélio som nikdy nevidel.

Koúov bolo vystaveno 55U kusov 
skvostné plnokrevné exempláre. Dobytku 
roíného ale 688 kusov, bykov, krav a ja- 
lovíc véetko bernskolianáckeho plemena. 
líadosf sa bida pozeraf na tieto uteáené

zvieratá. Dues na cél ej Morave iny drub 
ani nepestujú, ako len bernskorianácky, 
ktory najlepsie zodpovedá tunajéím porae- 
rom.

Prasatá vystavené boly zviiősa pie­
men o Yorksliirské, alebo kriZované s do- 
mácim plemeuom. Videli sme 2-roŐné ple- 
menice, ktoré vázili kazdá 500 kg. Bol i 
tieZ aj vystava drúbeZe rozliönych drnliov.

Pripoőítajuc ku tomu vystavu krmiva 
a chemickych nástrojov, statistiekú vystavu 
zemedelsky) rady moravskej sme takvhlav- 
nycli rysoch asi znázornili obsah tejto vy- 
stavy.

TJsíce sedliackebo íudu sa shromaZ- 
dilo, nie len muZov ale aj Zien a dievőe- 
niec, a opravdove s úmyslom pouőenia cho- 
dili po pavillonoch a átudovali, váZnezkű- 
raali. Bol to mohutny zástup vzdelanych 
sedhakov neodvislycb, ktorí neotvárajú 
Zobrajűce ruky, ale v brdom povedomiu, 
Ze práca a vzdelanost obohatí rofníka, sa 
stali pre nás ideálom budűcnosti.

Slovenskí sedliaci, kedy vy dospejete 
tara, kde nasi bratia uZ pred 30 rokmi 
boli? p ]{m

Vrát’me sa k hr üde.
Skvze nahradzovanie sily fudskej, silóit me- 

clianickou, umozníme lavnejsiu centi vyrohy, s 
tfm dosialmeme jej (Talsie stupfiovanie. Ze del - 
níci si vymohli sviadenie easu praeovnej dobv, 
ze teraz menej pracujú, s t/m sa celku nepo- 
moblo nie skrze zdokonalenti vyrobu mechaniekú. 
Niísledok tóim je, í.e delník (rali na svojej ]>lai ■ 
nosti a preto néni na tofko vázén/.

Co bude dalej ? Táto otázka net/ka sa lui 
blahobytu vlasti, ktory závisí na primeranoiri 
rozdeleniu v/robnych síi, ale t/ka sa v prvotn 
rade pracujúcieb vrstev, ktoré v svojieh nama- 
bách o vydob/vanie si v jiotu tváre ehleba, 
kaídodenne potkávajú sa s vi tő sí mi taíkostami. 
Ku t/mto volá Méline: „Obzrite sa vökol seba 
a nehfadajte spásu tam, kde sa véetko tlaőí a 
jeden druhémti brozí t/m, ze bo zamaeká. Vrafte 
sa k zemi, k tej zivnej matke vsetkébo ludstva.-‘ 

Polnohospodiírstvo je prv/m priemyslom kaz- 
dej k raj iny ; blahobyt a skveltí uspokojivtí budúenost 
véetk/ch státov závisí na tóm, aby v hospodár- 
skom a sociálnom rozvoji národa v/zuam rntní- 
ctva néhol podeeűovan/, ale aby mu bolo u<k- 
lené to vestné miesto, ktoré mu patrí. Útek z 
ven kova néhol fahkomyselnostou, rolnik i delnít 
nastüpili cestu k niest u — a rolniéi iste s taz- 
k/m srdcom — az videli, ze zem je jejicli ma- 
eochon, ktorá i pri tej najsilnejsej práci nedá si 
delníkovi ani nujesf, nastúpíli tiltó cestu v tedv, 
ketl videli, 2e jejicli stav je opovrhnut/ a zant-
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chan/ sárn na seba. A jako neutekal venkovan 
<!u ineata z rahkomyselnosti, tak nesmi ani prie- 
myslov/ (lelnik vrátifi sa do dedinky avojioh otcov 
v turn domneniu, ie sa navracia do krajiny po- 
koja. Návrat k hrude bude tie?- priemyseln/ a 
ien v tedy bude tento návrat nasledovafi, ked 
delník prehliadne stienné stránky pviemyslovej 
nadv/roby, ked dojde k tomu povedomiu, ie sa 
navracia tam, kde ho caká sice fiaiká práca, ale 
Caká i poiehnanie. A toto rozhodnutie nebude 
meskafi dlho, primltia k nomu delnictvo hrtizy 
priemyslového iivota. Bár néni rolnícky stav 
ten najpriaznivejsí, predsa nemőino tvrdit’, ieby 
bol ten najhorSí, lebo i tu pokroőilost' vzdela- 
nosti urobila divy.

Stavu tomuto sa ale musí este pomáhaf 
zvláste zariadením ústavov, ktoré by o to pra- 
covaly, aby v/robky rolníkove neboly podceno- 
vam5, aby sa nepredávaly este za niisiu cenu, 
jakú rolnik na ne vynaloiil. Méline tiei tvrdí, ze 
na venkove musia byt jzaloiené spolky a drui- 
stvá, ktoré vzajomne obranujú rotníka proti druz- 
stvám velkopriemyselníkov. Venkovské obyvatel 
stvo musí byt k druistevnímu duchu vychované. 
Méline ziada, aby hospodárske skoly boly zaria- 
dené po venkove, ba aby sa ui dietky priúcaly 
k hospodárskemu iivotu, aby pochopovaly krásu 
prírody.

Rolníckemu delníkovi, ked sa má na nie- 
ktorom statku udrzafi, musí sa mu dat aspon 
kúsok pódy, ktorá by ho vázala k tej hrude; 
aby mohol pracovat na svojom a uvidíte, ze i z 
tej tvrdej skaly pirpraví zahradu. Vlastnictvo 
pódy má nie len prítazlivú moc ale i v/chovní 
vplyv; kto má chalúpku a ktísok rolicky, nebu­
de násilne chcefi do iivota uviesfi sociálne pre- 
vraty, nebude behat! po senkoch, ale svoju prázd- 
nu chvílu upotrebí na zvelebenie svojej zahrád- 
ky a svojej domácnosti.

Ked sa bude na tomto poli pracovat, usku- 
tocní sa tá ttízba a ten vsadé zavznievajúci hlas: 
„Vráfime sa na venkov, ku tejto studnici zdravia, 
mravnej sily a sociálnej rovnováhy.“

11S1S1SQA.

Klebetárstvo.
Z „Náruiívosti" od titryéka Ferdinanda.

Dve zenicky stretnuly sa na rynku medzi 
flárkami; jedna bola manzelka sevcovského maj- 
stra Drkotala, druhá ale manzelka krajéíra Rapotala.

»Kudn tag, írau von Rapotal; vie kets ine?«
»Dank ine; und ine?«
»Auch tank ined
(Teraz ui vedely, ako sa ktorej vodi.) Osta- 

1) stát a veid nastal medzi nimi rozhovor. Co 
tuho obe vedely! Kolko prádla cudzieho vypra- 
ly; kolko noviniek si vedeli povedat! Anijedne- 
hn suseda nevynechaly, kazdú svsedku, lia aj 
ich dietky pospominaly! Usi lirnia jednomu, ked 
to tak ocúva. Ba ze ich tie jazyky nebolia od 
tolkého hovorenia!

Co by bolely; ved je tu icli remeslom, to 
klebetenie, ei uz na rynku, ci doma a öi — v 
kostole. Kazdej by to rebro vyvalilo, keby za 
tepla jedna druhej nezvestovala, So videla, co 
ocula, co sa jej zdálo, co myslela a cosadomnie- 
va. Rapotalky a Drkotalky raávajú dobrfi pamät 
a velmi ostr/ jazycok. Poznajú kaidého, vedia 
odkial pochodi, co robi, co jieda, bade chodi, 
jedn/m slovom vsetko.

Ale, iart na bok! Klebetenie je jejich ko- 
nickom a basta. To je zenská priroda.

Zenská? A co muzsk/ neklebetia?
Ba, aj ti. Lenie klebetenie iien podobá sa 

zihadlu ős, kdeito klebetenie muisk/ch fiderom 
kovácskeho kladiva na nákovu. Zena picimé, műi

POKKOK.

Jsta^nriu milému p, redaktoroui

J)p. pauleui Blahovi
sräecne blalioprajeme jeh® menindm

"üsobnictvo kuilttlaciarnc.

Vmarské vzbure vo Francúzsku.
Po sedliackych vzburach v Rusku a Ru- 

munsku prekvapuje svet povstanie vinohradni- 
kov v juinom Francfizsku.

Hnutie toto vzfahuje sa zvláste na depar- 
teraenty (stolice) Garde, Herault, Ande o Fyre- 
neje, kde je eelkom jeden a pol milk obyvate- 
lov. Obyvatelstvo toto zaoberá sa od vekov s 
vinarstvom. Kraj tento je k Krancdzsku pripo- 
jen/ od XVII. stoletia; predt/m spravovali ho 
hrabatá a zemani, ktori vinarstvo zvelebili. Od 
t/ch cias tu vinohradnietvo prekvitalo ai do 
novoveku, ked priemysel vrhnul sa i na tento 
odbor v/roby, ked priemyselnici zacali dorábaí 
vino umel/m spösobom, ked náklad na vinohrad­
nietvo je ViicSi a odbyt vina mensi, co zapvíéi- 
nilo upádanie vinohradnikov.

Ponevác jejich dosavádne príjmy boly 
zväcsa len z vinohradnietva a toto tak upadlo, 
?e stáva sa uz nemozn/m, lud ldadá ])omoci, 
kde len inöze, a to v prvom rade u vlády, aby 
táto zakrocila dorábaniu umelého vína, ktoré 
takű konkurenciu vedie, ze hrozí nebezpeéím ce- 
lému vinarstvu. A ponevác vláda uspokojivé 
krokv neporobila, vzbúrili sa vinohradníci oproti 
nej. Lúd neclice platit daü a űradníctvo, zvláste 
[»redstavení obee slozili svoje úrady.

Povstanie toto néni politieké, je to len boj 
za zivot, za jestvovanie, za kazdodenn/ chlebí- 
cek. Nemaly vzbúre ani ruského a rumunského 
sedliactva tak ráz politick/, jako hospodársky a j 
]>reto hű vzbúre tieto o mnoho v/znamnejsie 1

Víslo kő

jako vzbúre politieké. Smutné je to, ked k hru­
de priviazan/ sedliak na sádzku postaví nie len 
svoj zivot, ale aj svoj majetok, svoju budúonost 
a budűenost celej svojej rodiny. A jaké príöiny 
pősobily povstánie vinarov ? Priöiny toho povstá- 
nia stí tie isté, 5o na célom svete pósohia ne- 
spokojnosí medzi rolníctvom, hlavne ale:

1. Náklad na hospodárstvo a laki ná vinar­
stvo sa v posledn/ch desiati rokoch zdvojnásob- 
nil. Mzdy delníctva netusene sa zdvihly. Vinar­
stvu vyzaduje veik/ kapitál.

2. Vinari sú uz dilié roky zadlíení. Vino 
preto nemóíu driat v sklepe, pokial nemá ob- 
stojml cenu, ale poneváő potrebujú peniaze, mu­
sia ho prédát lined. A tu caká kopa rozlicn/oh 
sprostredkovatelov, ktorí májú v rukách cél/ 
vinn/ trh a vedia v kritick/ch pre sedliakov ca- 
socli cenu vína snízit, jako u nás skupovatelia 
obilia.

3. VTo Francúzsku, jako i v ostatn/<di stá- 
tocli iirevádzajú politiku priemyselnícku uí célé 
storocie. Kaid/ skutok vlády smeroval len k po- 
silneniu priemyslu. Zákony a smluvy s cudzimi 
státmi robily len s ohladom na jiriemysel. Ná- 
sledok tohoto liolo, ze priemysel pekne rástol 
na tolko, ze továrne sa dabj i na dorábanie nme- 
lého vina i na upravovútiie vína. Vino sa tam 
robí z vody a s rozlicn/ch miesanín a vo velko- 
závodoch ani nedostaí nefalSovancho vína. Preto 
klesiy ceny vína na tak nízku cenu (1 hektoli­
ter stojí tain 8 kor.)

4. Naproti tomu rolnícky Stav bol zanecha- 
n/ na seba. — Pornói si sám sedliaku! — to 
bolo heslo vlády. Rob, namáhaj sa, ved más zem. 
Öl ti tá zem prinesie volajak/ úiitok, o to sa 
tiez sám staraj. — Zákony niesu sedliakov! pria- 
znivé, celá správa páchne duchom priemysel- 
níckym. Stát nemal jiomocnej ruky pre vinarov, 
ani reéi neliolo o ochrane vinarov proti to- 
várüovej konkurencii. — Ani toho si stát uepo-

I vsimnul. — Na sdruienie vinarov ku spolocné- 
! mu odpredaju vína tiez zabudol. FalSovatelov

bacne, zensk/ jazyk stipe, muzsk/ povalí.
Vsetci neklebetia, tak jako aj nie v6etky 

ieny; (öest v/nimkáin!) ale zato: ktor/ klebetí, 
ten to robí riadne; jako pást na oko.

Zena vie podrobnosti na vlas vyrátát; műi 
hovorí: »Tento, ocul som — hm — neviem; ie 
vraj siahnul do kasé, — hm — oőuli? Ale ne- 
hovoria niö!«

A za niekolko hodin je fiver, reputáeia, 
dobré menő a poctivosf znicená. L'klejian/ műié 
byt najstatocnejsím élovekom, po takejto klebete 
kaid/ sa mu vylme, kaid/ len oőkom po nőm 
hódi, mrdne pleciami a suská najbliisiemu ocuté 
podozrievanie (vlastnc len klebetu.)

Tak/ klebetár je borsi ako sto báb, lebo 
on vie jeho slovám dat akrtsi váinost, pravde 
podobnosfi; kdeito ked ieny klebetia, kaidá z 
nich vie, ie ani polovica hovoreného, nie je pravda.

Ze i ieny vedia s klebetámi mnoho skodif, 
mnoho nejiríjemností spősobit, to vie kaid/; ale 
ie klebetári rauiskélio rodu podkojiú célé exi­
stence, na vnivoö nvedú célé rodiny a zaiiríci- 
nia pád mnohóho doniu, nv".*u dokázat súdne 
aktá liárs ktorélm súdc k ,

Nie súdit, ale /.nie prikázanie
Boiie.

Medzi vletk/mi j'ríznakmi pravého kresta- 
na, ktor/ kráca ecstov Kristovu je iáska blízne- 
mu ten najjemne'fí zdruj, s ktor/m blahodárne 
úcinkovat mőie. A medzi v6etk/mi príznakmi, 
ktoré pravého kresfana vvznacujú a vvznamená- 
vajú, je jedine tipr! né láskavosl ku blíinemu; 
jeho nikdy neoehabi. e*> -na1 a, inéin dobve éinit 
a a t/m paprsky ' >, y v nőm ozivit. A

I to neodvisle od rozumnej a cliladnej úvahy, ci 
I tento blíiny dost vysoko je mravne postaven/, 
i ieby túto poraoe zaslúiil; éi je hódén dobrého 

slova s ktor/m sa k nemű obraciame; ci aj nase 
rady, napomenutia, útechu a pomoc v dalsom 
svojom iivote sjirávne pójme a ői sa ich liod- 
n/m ukáie.

Prítomnost, terajsí okamih, nfun patria Bob 
nám v nőm poskytuje príleiitosti tolko, — kolko 
len sarni <diceme, dobre cinifi a semienko spásy 
do utrápencho srdea blíineho zasiaf, jednu blú- 
diacu du§u na pravú ccstu priviesf. (), kedby 
sme vsetcia tejto príleiitosti pouiili, bez rozm/- 
slania vykoristili! Kolko zásluh mohli by sme 
si shromáidií, a jak veselo, jak svetlo a jak 
spokojno vyzeralo by to v nasom srdei! Jak/m 
v/sledkom je dusevn/ alebo telesn/ akutok lá- 
sky korunovan/, jaké ovocie to jiatriőnému v 
budúcnosti donesie, to závisí od Boiej milosti, 
to leií v Boisk/ch rukách, lebo len komu patr 
minulost, prítomnost a Imdúcnost.

Ale nie nás nemá hátit, násrnu blíznemu 
láskavosfi a dobrotu preukazovat. Ved príkaz 
Boií neznie: »Rozvaiuj a sktímaj, a potom mi- 
luj Idíineho svojho,« — ale: »Miluj blíineho 
svojho, ako seba sameho.« Teda bez jmdmienky, 
bez rozvaiovania. Neznie to, ie v kaidom prípa- 
dc, medzi bárs ak/mi okolicnoatami, mámé opu- 
Steného, bhtdiaeeho, biednelio, a padnutého spo- 
lnblízncho podporit, jemu tú lásku preukázat, 
ktorti by sme si saini priali, kedby sme sa v 
t/ch ist/ch okoliénostiach nachodili? — To sa 
rozumie, ie len v t/eh medziach mőieme úéinko- 
vat, ktoré nám nase okolicnosti vyhraiujú.
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vina trpel, hu tito holy este váienf a dostávali 
-a im vynikajúce úrady.

Doeiaf niktle neltolo videt tú nerovnoef 
nie 1*1 priemyslov/mi a hospodáraky mi v/rohami, 
jako pri tomto hniitiu a nikde ea neukiízaly 
tazké následky tejto nerovnoeeunosti v/rob ho- 
«podárskyeh a prieiuvslov/cli.

Vláduale pri tak/ohto na /.ivót a na smrt, 
na jeetvovanie aleho nejeetvovanie vedúeich sa 
vzburacli, h!adí ukonéit vzhuru násilím a rany 
ubiednen/ch povstalcov zahojit pusnyin pracliom.

Dostnveniöko.
. Püt minut estei Celá veéno3t 

néz mi ona v nárué pride.
Aeli 1 fűliim, zomrem . . . mesiac, slávik, 
Viem, ie i vy tak Iúbite. —
Takt« hlfizui, ieőní premiloetné slovo 
Zalúhenee a je sta műkké olovo.
8tane, streie, étiohot Bükien étije . . . 
Ona r/chlym krokom sa sbliiuje. — 
Mesiae zasial . . . srdce klope, óéi gáüa 
On ohjal, — at*li Bőié! ale — frantiákána!

Frnnta.

Hospodárstvo.
— Illavné pravidlá o iatve rail Meil/.i 

váetk/m ohilím, v nasicli kvajoeh pestovan/m, 
dozrieav (pri pravidelnom helm povetrnosti) po 
eamom predku ozimn/ jaémen a za ním ráz; 
poneváé ale ti slovensk/eh gazdov ozimn/ jaémen 
je takmer docela neznámy: teily zatva u nás 
poéína Ha ohyéajne raion. V porovnaní h ohy- 
éajn/mi rokrni, sue sice s poln/m i zahradn/tn 
raetlinstvom asi o dva t/i.dne opozdení: avsak 
predsa hélium jfila tsí tiízohne oöakávaná iatva 
raii nastane. Tűiobne rekn oéakávaná iatva 
raíi; leho nie len ie dávnejsie zásoby ohylia 
Hf\ ceíkom vypriCzdnené, ale ráz je v intrude na-

Je dost Imii letöri hu tiei krest’anmi naz/- 
vajfi, ktorí lilsku kit blíinemu, ktorú za dohre 
iiznávajú preukazovaf, — len na Hehe rovn/ch, 
aleho v/se postaven/ch rozsirujű. Predstaví-li na 
(m pozenaaká hieda, nttdza, v rfielm chudohy, v 
nahote odstraáitelnej, hez pomoci, a éasto i vlast- 
nou vinnou zapríöinená, tu sa v nich vzhfiri je- 
jioh citlivá samoláska, jejieh vysSia mravoeitlivost'. 
»Pane (Takujem ti, ie néni nőm tak/, jako tento!« 
Toto je jejieh myslienka a nie ahy pomohli, 
potesili, pozdvilili, ha naopak: podozrievaniu, 
ohováraniu a posndzovaniu niet konca kraja. Tu 
vznesené klabetárstvo prevádza svoje orgie, a este 
do viiésej priepasti morálnej sáée hiednika. T/m 
myelia váetko ué.init, kecZ dajakil almuinu poda- 
jú, ktorá ale éafito len h trpkou v/éitkou, a pa- 
prikov/m vtipom aleho neéestnou póznáinkon 
sprevádzaná je, »viacej holt, ako liojí $

»Phoví hodená kost« je takáto alinnína; 
ostatnie je im váetko jedno, éi ohdarovany tialcj 
trpí a Hvíja na pod űdermi ohikIu ; oni este pri - 
loáia polienko na vattai, ked druliej osohe vyprá- 
vajú, ie ten aleho tá je poukázaná na ich pomoc, 
ktorú «ni velkodusne podajú.

1‘án hrat Farizeus cíti na hyt o mnoho 
vyssie poHtfcvenV, neili-hy za liodné uznal s ne- 
átastníkoin na i tíalej zaoherat Posudzovat lm, 
vyt/kat mu, ohovárat ho, ach to je ni volaéo 
indie: k tómű hh cítia hvt povolan/mi; to ui nie 
je »pod jejieh hodnoHtou.« YT/razy ako : »aherha,* 
»äohraö,« »dotieravoef,« »dohre mu tak« — hú 
heinejSou mincou, ako: chfufa,< neborák,« 
»nestiiHtnikt ahT.

Takej »pagázi« krestanské, lásky]>1 n<S alovo 
ftteohy, dohrú radii poskytnüfi, je im zniiujtlee;

nőm, vyjmúe najohladnejsie podtatranské kraje, 
i hlavn/m chlehov/in zrnom. L'z pre tieto pri- 
éiny zasluhujd price pri zatve raii najbedlivejáí 
pozor, a tak i íny niektoré, nem prisltíchajúce 
vyzkűsené pravidlá sdelíme.

Prvá gazdová starosí raá k tomu hyt obrá- 
tená: vyvolit tak/ éas iatvy, ahy hehom tej 
práee najmenej skody ptívstalo. Tito Skoda roz- 
prestieru na nie len na zrno samé, ale i na ranne­
st vo a dobrotu slatny. Predpokludajúe tedy praj- 
n/, such/ heh povetrnosti, otázka je: kedy treha 
rainé osenie iát aleho kosit? Odpovedáme: vtedy, 
keit je zrnko este stojaté (dokial osenie na ko­
réin stojí) dokonále" vyvinuté a na tolko zatvrdlé 
ahy na hrstaeh (vrstváoh) zosehnút Ha nemohlo. 
Hlavnou vinou gazdov naiích pri zatve raii h/- 
va to, ie nechávajtí rai na koreni prezret', éoho 
následknm nie len ie pri iatve, vazanie a zváianie 
ohylia éasto celá Stvrtina zrna vy]>r§í, ale i sla- 
ma Hvoju záiivnost pre dohytok vetmi tratí, leho 
nad mieru stvrdne a zdrevnateje. Ale ani múka 
z prezretého rainého zrna totko na mieru nevy- 
dá, ani peéivo neh^va /. nej tak fihladné. Av.íak 
ani to s óéi zpúsfat ncRmieme, ie keit gazda 
iatvu raii pridlho pretahuje, dozreje mu i jaé- 
raeii, a potom ui nevie, éo skőr poehytit, kdeito 
hv pozornom rozdelením éiastok iatvy kaidéi 
prácu na éas hy mdhol vyhavif.

Na staHtie ale mámé jedon úplne sporahli- 
vf a hezpeénf znak, dia ktorého póznát moino, 
ie rai úplne k iatve doapela, a ie tedy hez od- 
kladu pod kosáky a srpv dat sa má. Zkusovanie 
tej vyzrelosti vvkmiáva aa takto: veznime kiás 
prostrednej velikosti, vylúpme z prostriedku jeho 
zrnko, pólóimé lm krííom na neclit (italinost) 
jialea Favej ruky a pritlaéme ho prstami pravej ruky 
t,ak, ahy Ha na nechte prelomilo. Jakonáhle pre- 
loinit Ha dá, májúé na prielome i'arbu hielu • ose­
nie to úplne doriastlo a treha ho hezodkladne 
iát. V tomto stave zaiate alama neztratila este 
vaetku iivotnú vlahu svoju, a tak i po vyschnutí 
svojom na vrstvách o vela záiivnejaia hude na

k tomu hú jejieh ruky priöisté, ahy pod pazuchu 
siahly klesajúcemu spoluhlíinemu.

Je toto krestanaká láaka? Je to dajaká 
záaluha? Doiata ic nie! To uéite! krestanskej 
lásky tak nemyslel! < )n odpustil cudzoloinici, 
tesil ienu pri studni, smiloval sa nad lotrom 
pri kríii! —

U nás, keit má dakto nesfastie, keif oko- 
liénosti ho sviedly z mravnej cesty, kecf sa koN 
kokrát i mimovoZne prehreSil, — o tóm sa najprv 
suská, potom verejno hovorí, pratom na neho 
ukazuje, a to veru nie je »láska k hlíínemu.« 
Ba éasto, — a to inöime hovorif, ie najviac, — 
tupírae, ohovárame éloveka len zo závisti, ne- 
jirajnosti, pomstlivosti a kydáme na nelm hanti, 
ktorú ani nezaslúiil. Toto je etnosí f’arizejská.

2enské jazyky sú zlé, ale vSeohecne neza- 
príéinia tofko zla, ako sa pozdáva. Rozimmá 
élovek vie naéom stoji. Drkotalky a Rapotalky 
jedna drulid rozumia. Netreha sa nail ^,ens^émi 
klehetami pozastavit, ani rozéuiovaí. Vyh^hajme 
ale váinym« klehetárom a odvrát’me sa od nioh. 
()ni vlastne ani neklehetia, len osoéujú. Taky 
fúznaty novinkár a pletichár je prinajmenej diah- 
lov synovec, keií ui nie hrat. A éím vyásieho 
stavu, tfm nehezpeénejsí.

\ o vlastnydi rodinácli netrpme a vykoreii- 
me tű to náruiivost. Keci nasa ieniéka postnjí s 
priateikyftou na ulici a trejiű dilist éas, zaneste 
im stoliékv, ahy si moldy sadnúf. Uvidíte, ie to 
pornóié. <) ktorom muiskom vieme, ie rád po- 
sudzuje, s tfin si nesadajme za ától. My sarai 
»neoilkrévajme. lei zakrfvajme!«

krmivo, nei slama, ktorá vysohla na koreni. — 
Ke<Z tymts éinotn |)resveiléil sa gazda o dozrett 
osenia, neeh eSte vtvolí tú éiastku, z ktorej ha­
de zrno ni semeno. Ahy sme totii semeno v 
úplnej íivotnej sile ohdriat mohi!: ono má eäte 
na koreni lepíie vyzret. K tomu ciefu bedliv/ 
hoapodár pojirezerá célé svoje rainé pole: vyherie 
na nőin ten kus, k<le ohvlie najlepáie stoji a kde 
najmenej zeliny v nőm vidno, — tento kus ne- 
cliá eSte za 1, 4 dni dlSie stáf, soine, sviaie, 
svezie a vymlatí ho ceíkom osohitne, éo v.íetko 
nepoiaduje iiadnu mimoriadnu jirácu, a predsa 
nmliútne zahezpeéuje zdarn^ zrak hudúcej ozi- 
miny,

Dopisy.
— Z Petrovej Vsi. Odpoved tomu dopi- 

sovatelovi, ktor< v JO éísle »Pokroku« dal uve- 
reinit, ie élenovia katolíckeho éítacieho kruhu sa 
trhajú na zidovskú a krestanskú stranu. Vle- 
novia kát. éit. kruhu sa netrhali a ani sa ne- 
trhajú, ale sa driia ako sa na élenov kruhu 
svédéi. Mládei kruhová usporiadala taneénű zá- 
havu a takí mládenci, ktorí nie sú do kruhu 
pripustení a jednoducho vvtvorení, dostali sa 
jakosi do kruhu a oheeli sa tam hit, ale kruho­
vá mládei im nelmvorila nié, tak élenovia starsí 
tam vosli a nezdvoril^ch mládencov vyhodili 
von, ktorí potom élenom kruhu skarede nadaly. 
To robí mládei t^c.h rodiéov, ktorí harusia na 
s|>olky, na dobré noviny, a ktorí ienu a dietky 
vodia do takej spoloénosti, kde sa len hresí a 
s tfm sa tá mládei tak kazí. Tak ten ct. dopi- 
zovaiel nech píse len to. éo je pravda a necli 
neéierni élenov a cél/ kruh, leho ke<T dice s 
takou netiravdou zastávaí tú mládei, ktorá len 
püstami sa stavia pri iidoch iste a neohroi.ene 
liojuje na skazu kruhu, iste má aj on tak/ch 
mládencov, aleho jednoho medzi nima. Tedy to 
ja tvrdím, is to néni pravda a ze ct. doiésova- 
teT lói pisai proti élenom kruhu. J.

Noviuy z celého sveta.
— Z Lissabonu oznamujú. ie revolucné 

hnutie má na kráZa hlhok/ dojem a ie zacína 
zunúvat diktatűru svojho Franca. Krá! len 7. 
taika privolil ku ohmedzeniu slohody tlaée a 
(Zalsie násilníeke poriadkv ministerského jiredse- 
du nechce odobrit’. V Lissabone následkom tohoto 
myslia, ie pád Francovho kahinetu je hlízky. 
Jeho iniesto hy zaujala koaliéná vláda.

— Zákaz obchodu s knihami. Minister 
v/uéhy a náhoienstva nariadil, ie Státne a obec- 
né Zudové elementárne skoly s uéelm/mi knilia- 
mi. potaine s ucehn/mi |>rostriedkami pod £ar- 
clmu disciplinárneho postupu nesntia kupéit’.

— Oheí bezsennosti. SpisovateZ a lekár 
dr. VTillieltn Deutsch sa predveéerom vo Viedni 
ohesil asíce preto, leho od dllisieho éasu nemo- 
hol S))a£.

— Ohavny skutok. V Amerike úéinkuje 
jedna zhojnická banda, ktorú \seohecnc nazfva- 
jú éiernou rokon. Z mesta Nev-Orleans sdelujú, 
ie minule 14 talianov, ktorí sú do jedneho éle- 
nami éiernej ruky, ukradlo jedno S-roőné diéta, 
za ktoré iiadali 6000 dollárov v/meny. Poneváé 
pcniaze nedostali, diéta zahrdúsili a na kusv po- 
sekali. Deviit zlosvnov uí zatkli, medzi nimi aj 
jednu ienskű, ktorá vyzradila oliavn/ skutok.

— Obvhotlná smlúva so Srbskom V
zahraniénom ministerstve tento t/ideíí mali prvú 
poradu pox erenci uhorskej, rakűskej a srhskej 
vlády, ahy vvjednávali o ohehodnej smluve. Prva 
porada hola vetmi krátka. Je pravdepodobné, ie 
ustália len proviaorium, ktoré vvprSÍ ui koncom 
tohoto roku. Uhorakí a rakúskí poverenei vy- 
hlásia, ie monarchia nemőie so Srhsk/m uzavreí 
zvieracozdravotnícku konvenciu, ale je náklonná 
povolit dovoz istého poéta kusov roincho dobvt- 
ku, ketf za to Srhsko poskvtnc isté v/hody 
uhorskému priemvslu.
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Drobné zprávy.
*J* Pavel Zoell slov. ev. »lova Boz. kazate! 

a red. Strááe na Sione* v Modre, zomrel po 
krátkej nemoci dűa 23. júna o 12. hod na po- 
ludnie v 58. voku svojho pozehnaného zivota. 
Telesné pozostatky zosnulého boiy 26. júna t. r. 
o 6. hod. popoludní za velkej ííőasti slov. obe- 
censtva na tamejsom cmiteri do matky zeme po- 
ehované. V nebohom ztratila nielen rodina svoj­
ho milácka, eivkev svojho verného duchovuého 
otca, ale i nás národ jednoho, tiehého pracovní- 
ka. Vecná mu párnát!

Zaslúbenie v panovuickej rodine. Arci-
knieza Fridrioh a jelio família leto ztrávi v Isii 
a tymto cielom prenajala si jeden letohrádok. 
Arciünieza leto dosial ztrávil riadne na jednom 
zo svojich majetkov a zciastky v Tatrách. Arci- 
knicza Fridrich totiz zaslúbenie svojej dcéry 
Marié Henrietty s bavurskj’m princom Jurajom 
v Isii miem oslávif. Knieza Juraj je synom ba- 
vorského kniezata Leopolda a bavorskej knazny 
Gizeily, je teda vnukom jeho velicenstva. Mla- 
dozeních je 27-roön^ a je v bavorskej armáde 
kapitánom. Arciknazna Maria Henrietta toho ro- 
ku bude 24-roéná.

Strajk gazdovskycli robotnikov. Z Le-
voöe písu, ze na panstve grófa Ladislava Csáky- 
ho v obci Szepesmindszent vsetei polní robotní- 
ci vypovedeii strajk.

Zriedkavé poiehnanie. Manzelka Jána 
Bruunera, staviteíského majstra na Myjave 2Ü. 
t. m. porodila troch chlapcov.

ardeéné podaaovame vyslovujem vset- 
k^m t^m dobrodincom, kturí na stúdia chudob- 
ného ziaka Stefana Nemec pnspet rácili podpo- 
rou, a bice: pán v. Br. tizále Lajos 4 K., Ubec 
Sasun 40 K., ÍJverkovj? a Potravny spol. 3U K., 
p. Marnia Mihály, rychtár 1U K., p. tipigler 
Alojzia 20 K., p. tipiegler N. 20 K., Óparkassa 
10 K., p. V. prépost tikarda J, 6 K., Br. No- 
vomesky 2 K., p. Nemecskav László 2 K., p. | 
Krajcsovics Ferencz 4 K., p. B. Tollak 2 K., p. 
líeich Nándor 2 K., p. lieich Salamon 1 K., p. 
Bosenbaum 1 K., p. Machácsek Pál 1 K., p. Br, 
Kertész S, 1 K., p. Cservenka Gv. 50 h., p. 
Wallenfels István 2 K., p. Br. Bonath Janos 
B K., p. Janiéek Herman 1 K., p. Ferenezfi 
János 1 K., p. Ovecska Ferencz 2 K., p. Bakics 
1st. krcsm. 1 K., p. Szaitz Nándor 3 K., p. 
Krajcoviő Mária, V. 2 K., p. Marlep Mihály 
40 h., p. Busek Antal 2 K., p. Usztrcsil Jozef
1 K., p. Hanuszek István 2 K., p. Skacel Jozef
2 K., p. Kaska Mikulás 3 K., p. Bibik Jozel 
1 K. Z Ameri k y: sl. Nella Hájek 1 dollár, 
sl. Anna Hájek 1 doh, sl. Anna Nemety 2 doh, 
Andrej Nemety 2 doh, p. Bakié Jan 1 K., p. 
Schvarz J. 1 K., p. Ernst S. 1 K., Orel Jindrich
1 K., Maloch Ján 2 K., p. Br. Ludvik Okánik
2 K. Podobne srdecné vdaky vyslovujem pánu 
pravotárovi Bánhegyimu, ktory syrotu túto na 
vlastné útraty dal vyucovafi a ucitefov platil.

V Sastíne 27. júna 1007. Stefan Hájek.

ÓZNÁM.
Bávam tymto sirokému obecenstvu na zná- 

mos£, ze moj obchod so striínfm tovarom a 
sklárstvom od 2. jála t. r, pienesiem z ryuko- 
vej ulice do dnbovej ulice na Vitkovicovsky 
doöl. Uisíujúc ct. obecenstvo, te jako doteraz 
tak i na dalej ho vo vsetkom solídne obslúzim. 
Prosím by mna i na tomto növöm mieste hoj- 
nym oilberaním mojho tovaru poctilo.

S vesker.m úctou 
Filip Ehrenstein 

kupec.

neiiai.í by cliyuaí v zialnom sliveiskom 
dome! V (jrvjm svazku práve vy la:
Ä6 €“• í§i t «1 TUE $• g§ <» f sa

oti Jána Ka in iáka. podareny spis staro- 
dávnych zemian-kych v lieb.

Tre d'ahie vázky sme vybráli nasl duiii- 
ce krasne knih,: 2J Tri rozprávky od 
Jar.a Cajaka. 2) Nova bese.lnioe od Ta- 
jo s,; ho. 3) Dejtiy národa slovcnskáho. 

Aicssa: Vydarsfelstvc S'cv. 
kniiii "cc F. Votrul a. 

GUDAPl.ST. Vili. Rákóczy-tér 3.

Sklao kamien Samotovydi i obyöajnych, ka- 
chiel na sporáky, komínové

rtíry atd. Firniy Bratri Anderlove Uh. Brod
zástupea pre Skalicu a okoüe Karol Kruéina. 
Zbozie so zárukon! Ceny mierne!

D. Sensel.
Strojová vyroba pletenych puncoch 

v Holíci. (Ny. m.)
Shotovuje puncochy pre pánié, dietky a 

pre pánov s bavlny a hodbávneho pletiva a 
síce len v prvej jakosti. Prijíma aj nadpletanie 
kaidóho druhu puncoch za nejlavnejsie — ce­
ny. — Rychle zasielanie. — Bokonalá vyroba.

IIPfUHRNFNiF! ^to potreboval sta-UrULUniiLUlL 1 veimé vápo, nech pride 
du Skalického gazdovsko potravného spolku.

Sviece kostolné

£*o
*5<om
• 1u%

vsetk^ch druhov

voskove a polovoskové 
sviecky ------ too
stolné stearinové a parafinové, hladké 
a krútené, biele lebo barevné, ifalej

my dlá
ku praniu a vonavé

(toilletné), váetky
v najlepsej jakosti dodáva n»J- 

IavneJSle
Prvtt Králorohradecl^á cis. a 

kral. drornia tovdren 
na Ivieőky, mydlá a voiiavky.

J. Pilnácek,
Hradec Králové, Král. Óeské

a

n<
X*Q-

ÄT1

! Uaí W9?U.
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12—52
Zaloíeno rokn 1816.

1
polovllléué . po 65—70 kr. a vyse. 
grisetové . . po 1 zl. 20 kr. a vyse. 
satenové . . . po U3 kr. a vyse 
kanafasové . po 1 zl. 10 kr. a vyie 

16—52 atlasové . . po 1 zl. 5 kr. a vyíe.
klotové . . po 2—3 zl. a vyse.

a jiné tkalcov. vyrobky dcklrkou 
zasllá tkalcovna.

(MORAVA).
Vzorky zdarma a franko.

Kdozkusí je(lnou])0 drulív kupi zas!

Prokop Skorkovsky a syn

t\SXÁ ovcí Vlha
zasílatelsky dúm

suken
a modnich látek pro 
— pány i dámy —

u )iumpolci
Zasílá svoje vzorniky na pozádáni kazdému 
OChotné franko, proti frankovanénm vircerí

Zásilky prés 20 korun vypla: i .

mechanik v Holiői

odporúöa ct. obeceoenstvu 
sobeny skiad éicíeh 
strojov, liiciklov aj lio- 
spodárskych strojov ; 
zároven upozornuje, te 
jirijíma vsetky repara- 
ratűry <lo jeho olmru 
— siahajúee. —

svoj hojne zá-

ceská

i1OBE0tilX.i1 HA5TR0 JŐ

zelny trh cislo II
Priseznj znafcc c h zcm savdu u^rnc

V1A5TNÍVYR06A TAHACÍCH HARMONIK
v 5 e r b d r v h ú

Jfdnoradorf' í’-sd 3 rád e chr. harmon.k^

C<n^ ve! mi itt irt. t
;n ce 
. . - . . . ■ *
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